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AZIO
RETRO
CLASSIC

Vintage Inspired Luxury Mechanical Keyboard

A blast from the past. A nostalgic classic reborn with modern innovations. A timeless design
fit for composing literary masterpieces. Introducing the AZIO RETRO CLASSIC, a typewriter
inspired mechanical keyboard.

Inspired by vintage typewriters and crafted with ultramodern features, the AZIO Retro Classic
is the perfect amalgam of past, present and future. A backlit mechanical keyboard with round
keycaps that evoke nostalgia of yesteryear complemented with durable Zinc alloy frame and
a sumptuous genuine leather and wood surface. Utilizing feedback from our customers, we
present not only the evolution of our original MK Retro, but the most luxurious mechanical
keyboard available today.

THANK YOU FOR PURCHASING THE AZIO RETRO CLASSIC &
WELCOME TO THE AZIO FAMILY!
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PRODUCT Package Contents
BASICS . AZIO Retro Classic BT Edition . USB Type-C Cable

« User Guide + Keycaps for Mac-specific Keys
+ Warranty Card + Cleaning Cloth
Specifications

« Model: MK-RETRO-BT-L / MK-RETRO-BT-W / MK-RETRO-BT-S / MK-RETRO-BT-CF
MK-RETRO-BT-M / MK-RETRO-BT-F / MK-RETRO-BT-PL / MK-RETRO-BT-CE
MK-RETRO-BT-G / MK-RETRO-BT-P

« Interface: Bluetooth+USB Hybrid

« Mechanical Switch: Tactile & Clicky

+ N-Key Rollover: 6KRO

« Backlight: Yes (Adjustable Brightness)

- Battery: 6000 mAh

« Rechargeable: Yes (USB Type-C Port)

« 0S Support: Windows & mac0S

« Dimensions (LxWxH): 147x455x40mm / 5.80x17.91x 1.58 inches

« Weight: 3.5 lbs / 1588 g

System Requirements

« Available USB port or Blutooth HID
* IBM-compatible PC or Mac
+ Windows XP, Vista, 7, 8, 10 or mac0S

02 | AZIO RETRO CLASSIC
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PRODUCT
FEATURES

Supports Both PC & MAC Layouts
Both Windows and Mac layouts are supported. When Mac mode is selected, simply
pop on the included Mac-specific keycaps.

Tactile. Clicky. Backlit

The mechanical keys are tuned to be tactile and “clicky”, reminiscent of the vintage
typewriter. Each mechanical switch is customized so that the backlight LED is in
the center of each key, allowing the keyboard to illuminate evenly and beautifully.

®

Genuine & Luxurious

Genuine top plate. Leather and wood has always been associated with high-end
customized goods and exclusiveness. It reflects taste, craftsmanship, and culture
while emitting a unique charm that inspires.

Duel USB and Bluetooth Interface
Connect via Bluetooth or USB. When USB mode is selected, simply connect the
included Type-C cable to the computer and type away.

O ©

Long Usage Time

Built-in is a high-capacity 6,000 mAh Lithium lon rechargeable battery. With the
backlight off, usage time is about 1 year. With the backlight on, about 1 to 3 months
depending on backlight intensity.

USB Type-C Charging Port
Charging the keyboard is made simplified with Type-C port. Unlike older USB ports, it
doesn't matter which side of the connector is up or down. Just plug it in and charge.

ELEGANTLY FIERCE | 03
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SETUP
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AZIO RETRO CLASSIC

Setting Up

The Retro Classic BT is a very versatile keyboard that supports both MAC/PC and can be
connected wirelessly via Bluetooth or wired via USB. The operating system selection and
interface mode switches are both located on the back side of the keyboard.

Pairing the Keyboard in Bluetooth Mode

1.

Switch the keyboard to BT mode. The mode switch is located on the back side of the
keyboard.

Put the keyboard in Pairing Mode by holding down (FN) key and the ( - ) key on the
number pad. Hold down these two keys for a few seconds until the blue LED (Marked
“W") changes from a quick flash to a slow continuous flash. The keyboard is now in
Pairing Mode.

O 0000 OO0O OO0 OO0 555

OOOOOOOOOOO0OC) OO OOO
|elololololelolololololelele)eleloXoloo] - +
OOOOOOOOO0O0C) QOO

COOOOOOO0OC D O OOOB

OOOC_—— DOOBOO OO0 COO!

I

—————————— 1

On your Mac, navigate to ‘System Preferences’ and select ‘Keyboard'. Next, click on
‘Set Up Bluetooth Keyboard'. For Windows 10, go to Bluetooth Settings and select ‘Add
Bluetooth or other device'.

Once the setup wizard finds '‘AZI0 Retro Classic BT, click on ‘'Pair".

Once pairing is successfully completed, the blue flashing LED (Marked “W") will stop
flashing. The keyboard is now ready for use.
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SETUP

Charging the Keyboard

When the battery is less than 20%, the status indicator LED labeled 'S’ will start blinking in
red. Plug the included USB cable into the keyboard and a USB port or a USB charger. The
same LED will stop blinking and light up a steady red, indicating the keyboard is charging.
Once fully charged, the red LED will turn off. Charging a completely drained battery to full on a
USB 3.0 port will take approximately 8+ hours due to its large power capacity. Actual charging
time may vary depending on the power output of the charging source. The keyboard can only
be charged under BT or USB mode.

Battery Life

This keyboard uses an industry leading 6,000mAh Li-ion rechargeable battery and will only be
used when in Bluetooth mode. With the backlight off, the keyboard can last for about 7 months
to a year on a single charge. With the backlight on, depending on intensity, can last for about

1 to 3 months on a single charge. Under Bluetooth mode, the keyboard backlight will turn off
after 5 minutes of inactivity to conserve battery. After an hour of inactivity, the keyboard will
enter sleep mode. Press any key to wake up the keyboard and reestablish connection. The ‘"W’
status indicator LED may flash blue during re-connection and stop flashing once connection is
reestablished.

ELEGANTLY FIERCE | 05
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MODES Device Layout - Back

—
c
[ K (A (B ~ |
@ Interface Mode MAC/PC Mode @ USB/Charging Port

MAC/PC Modes

1. PC mode 2. MAC mode
) )

MAC PC
By default, the keyboard will be in PC mode. To change it to Mac mode, please toggle the

switch to “"MAC" position. Once in Mac mode, replace the PC key caps with the included Mac
key caps according to the diagram on the DEVICE LAYOUT section.

06 | AZIO RETRO CLASSIC
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MODES & Interface Modes
INDICATOR n

BT: Bluetooth mode allows you to connect the keyboard to your computer
wirelessly. In BT mode, the backlight will automatically turn off after 5
minutes of inactivity to conserve battery.

2. USB: In USB mode, please connect the included USB Type-C cable to the
keyboard and your computer. The status indicator LED labeled 'S’ may
light up red, indicating the keyboard is simultaneously charging. In USB
mode, the keyboard will not go into battery saver mode.

3. OFF: In OFF mode, all circuitry will be off. This is ideal if the keyboard

will not be used for an extended duration of time. Please note that the

BT USB OFF keyboard cannot be charged in OFF mode.

LED Indicator Abbreviations

1. N ¢ s W N:Steady White Light / Number Lock (PC mode)
@©@000

2. N ¢ s W (C:Steady White Light / Caps Lock (Mac & PC mode)
0®@00

3. N ¢ s W G Steady White Light / Scroll Lock (PC mode)
©O0®O0 gjinking Red light / Low on battery (PC/Mac modes)

Steady Red light / Keyboard charging (PC/Mac modes)

4. N ¢ s W W:Steady White Light / Windows Key Lock (PC mode)

000®

Fast Blinking Blue light: Bluetooth Reconnecting
Slow Blinking Blue Light: Bluetooth Pairing Mode

ELEGANTLY FIERCE | 07
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LAYOUT
PC MODE

~
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LAYOUT
PC MODE

ﬂ‘ (FN) + (F1) "_ (FN) + (F9)
Homepage Volume -
(FN) + (F2) (FN) + (F10)
E] File Explorer l‘+ Volume +
(FN) + (F3) (FN) + (F11)
E E-Mail I‘X Mute
(FN) + (F4) (FN) + (F12)
n Media Player Calculator
(FN) + (F5) (FN) + (Win)
<« Previous Track & Windows Key Lock
>> (FN) + (Fé) ot (FN) + (UP)
Next Track o Backlight Brightness +
>l (FN) + (F7) 26— (FN) + (DOWN)
Play/Pause o Backlight Brightness -
- (FN) + (F8) % (FN) + (-)
Stop Enter BT Pairing Mode
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LAYOUT
MAC MODE
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LAYOUT
MAC MODE

Interface Modes

This Retro Classic BT keyboard comes preconfigured with PC layout key caps by default. 23
Mac layout replacement key caps are included for use in Mac mode. In this diagram, the key
caps with gray highlight indicates the keys that are swappable using the replacement key
caps.

Instruction to bind custom Shortcuts under Mac 0S.

1. Open Keyboard setup screen by following path, APPLE Icon > System Preferences >
Keyboard.

2. In Keyboard section, select the Shortcuts Tab.

3. In Shortcuts Tab, select the Type of Shortcuts you want to use from the left window. Once
the Shortcuts Type been selected, all the available Shortcuts will display in the window to
the right.

4. Click to select the desire Shortcut, then click on the key combination at the far right of
the Shortcut.

5. Once the key combination is selected and highlighted, enter new key combination.

6. If change is successful, the new key combination will display and replace the previous
combination.

ELEGANTLY FIERCE | 1
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SUPPORT&
WARRANTY
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AZIO RETRO CLASSIC

Here’s How To Reach Us

By phone: 866.468.1198
By email: support@aziocorp.com
On FB: www.facebook.com/aziocorp

Multi-Language Instruction available for download at
www.aziocorp.com > Support > Retro Classic BT

Azio Corporation warrants only to the original purchaser of this product, when purchased from an Azio authorized reseller or dis-
tributor, that this product will be free from defects in material and workmanship under normal use and service for the length of the
warranty period after purchase. Azio reserves the right, before having any obligation under this warranty, to inspect the damaged
Azio product. Initial shipping costs of sending the Azio product to the Azio service center in Los Angeles, California, for inspection
shall be borne solely by the purchaser. In order to keep this warranty in effect, the product must not have been mishandled or
misused in any way.

This warranty does not cover any damage due to accidents, misuse, abuse or negligence. Please retain the dated sales receipt as
evidence of the original purchaser & date of purchase. You will need it for any warranty services. In order to claim under this war-
ranty, purchaser must contact Azio and obtain an RMA # which is to be used within 15 days of issuance and must present accept-
able proof of original ownership (such as original receipt) for the product. Azio, at its option, shall repair or replace the defective
unit covered by this warranty. This warranty is non-transferable and does not apply to any purchaser who bought the product from
areseller or distributor not authorized by Azio, including but not limited to purchases from internet auction sites. This warranty
does not affect any other legal rights you may have by operation of the law. Contact Azio through email, chat, or through one of the
technical support numbers listed for warranty service procedures.

No AZIO supplier, dealer, agent, or employee is authorized to alter or extend the terms of this Limited Warranty or to make any
representation whatsoever. AZIO reserves the right to amend the terms of this Limited Warranty at any time without notice.



Help Resources.

Before lodging a claim on the Limited Warranty, please review the online help resources at aziocorp.com / support. If the Prod-
ucts is still not functioning properly after making use of these resources, please contact AZIO through aziocorp.com / support or
your authorized distributor or dealer. You may be required to assist with the diagnosis process to verify and ascertain any issues
which you may be facing with the Product. Service options, parts availability and response times may vary depending on the
country in which the Limited Warranty claim is lodged

How to make a Limited Warranty claim.

IF YOU PURCHASED THE PRODUCT FROM A AZIO RESELLER, PLEASE CONTACT THE AZIO RESELLER IN REGARDS TO YOUR LIMITED
WARRANTY CLAIM.

If you are unable to return the Product to the AZIO reseller for whatever reason, or if you have purchased the Product directly
from AZIO at aziocorp. com, then please follow the steps below:

a. Go to aziocorp. com/email to obtain a return Merchandise Authorization Number ("RMA Number").

b. Note the RMA Number in a visible place on the outside of the Product's package

c. Enclose a Valid Proof of Purchase inside the product’s package. Please visit aziocorp.com /warranty for examples of a Valid
Proof of Purchase

d, Send the Product to the following address:

AZI0 CORP

19977 Harrison Ave, City of Industry, California 91789

DO NOT SEND AZIO ANY PRODUCT WITHOUT A VALID RMA NUMBER

We advise that you select a method of shipping that is traceable (eg. UPS, DHL FedEx). Any expense of claiming under this Limited
Warranty will be borne by the person making the claim (including any shipping and handling charges in returning the product

to AZI0, as well as any applicable customs, duties or taxes in relation to the claim). If the Product is validly returned under the
terms of this Limited Warranty,

AZIO will be responsible for postage expenses for shipping the Product back to you (but not any customs charges, duties, or
taxes). You are responsible for ensuring that the Product is properly packaged and will bear the full risk of loss or damage for
any Product that is returned improperly packaged. Risk of loss or damage in the returned Product only passes to AZIO when

the Product is received by AZIO and AZIO shall not be responsible for items lost m transit to us. In the event that the procedure
herein is not followed, AZIO reserves the right to accept the delivery of the product on such terms that it may determine at its
sole discretion.

Returns Not Covered by this Limited Warranty. If AZIO receives a Product from you that does not meet the requirements of this
Limited Warranty, including (but not limited to) a Product that (a) lacks a valid RMA Number, (b) is not accompanied by a valid
Proof of Purchase, (c) is no longer covered under the Warranty Period, or (d) does not have a defect covered by this Limited
Warranty, you may be responsible for an assessment fee, return shipping and handling fees, and other reasonable fees as may be
required by AZIO prior to the Product being returned to you.

General, This Limited Warranty applies only to the original purchaser of the product and is non-transferable. This Limited War-
ranty is only valid in Australia. No AZIO reseller, agent, distributor, or employee is authorized to make any modification, extension
or addition to this held to be illegal or unenforceable the legality or enforceability of the remaining terms shall not be affected

or impaired
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MULTI-LANGUAGE

INSTRUCTION

CHINESE
CHINESE SIMPLIFIED
SPANISH
PORTUGUESE
FRENCH

FRENCH CANADA
GERMAN
SWEDISH
NORWEGIAN
DANISH
TURKISH
RUSSIAN
KOREAN
JAPANESE

14 | AZIO RETRO CLASSIC
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SPAN'SH Guia de inicio rapido

Configurando

El Retro Classic BT es un teclado muy versatil que trabaja bien con MAC/PC y se puede
conectar de manera inalambrica via Bluetooth o conectado via USB. Los switch the cambio
de sistema operativo e interface estan localizados en la parte de atras del teclado

Sincronizando el Teclado

1. Enciente del teclado @ modo BT. El switch de modo estd localizado en la parte de atras del teclado.

2. Pon el techado en modo sincronizacion dejando presionada la tecla (FN) y el (- ) en el pad de
numeros. Mantén presionadas estas dos teclas por unos segundos hasta que el LED azul
empiece a titilar continuamente.

3. En tu Mac, navega a “Preferencias de Sistema” y selecciona “Teclado”. Luego, haz clic en
“Configurar Teclado Bluetooth”. Para Windows 10, ve a la Configuracion Bluetooth y
selecciona "Agregar Bluetooth u otro dispositivo”.

4. Una vez que la configuracion encuentre "AZIO Retro Classic BT", haz clic en “Sincronizar”.

5. El teclado esta listo para usar.

Cargando el Teclado

Cuando la bateria este debajo de 20%, el LED indicador marcado “S" empezara a titilar en

rojo. Conecta el teclado con el cable USB a la computadora o a un cargador USB. El mismo
LED dejara de titilar y se encendera en rojo fijo, indicando que el teclado se esta cargando.
Una vez esté cargado, el LED rojo se apagara. Cargar una bateria completamente vacia en
un puerto USB 2.0 tomara aproximadamente 8+ horas dada la gran capacidad de poder. El
teclado solo puede ser cargado en modo BT o USB.

Modo MAC/PC

Por defecto, el teclado estara en modo PC. Para cambiarlo a modo MAC, por favor mueva
el switch a la posicion “MAC". Una vez en modo MAC, reemplace las teclas con las incluidas
para MAC de acuerdo con el diagrama en la seccién DISENQ

Modos de Interfaz

BT: El modo bluetooth te permite conectar el teclado a tu computadora de manera inalambrica.
En modo BT, la luz de las teclas se apagara automaticamente después de 5 minutos de inactivi-
dad para conservar bateria.

USB: En modo USB, por favor conecte le cable USB Tipo-C incluido al teclado y a su computado-
ra. ELLED indicador de estatus marcado “S" se pondrd en rojo, indicando que el teclado se esta
cargando simultaneamente. En modo USD, el teclado no pasara al modo de ahorro de bateria.
OFF: En modo OFF, todo circuito estara apagado. Esto es idea si el teclado no sea usando por un
periodo muy largo de tiempo Por favor note que el teclado no puede ser cargado en el modo OFF.

Soporte / Servicios
Por correo electrénico: support@aziocorp.com

En Facebook: www.facebook.com/aziocorp

Instruccién en varios idiomas disponible para descargar en www.aziocorp.com

ELEGANTLY FIERCE | 15



PO RTUGU ESE Guia de consulta rapida

Configuracgao

0 Retro Classic BT é um teclado bastante versatil que suporta na totalidade Mac/PC e pode ter
ligacao sem fios via Bluetooth ou ligagcao com fios via USB. Os interruptores para a escolha do
sistema operativo e modos da interface estao ambos localizados na parte traseira do teclado.

Emparelhamento do Teclado

1. Ligue o teclado no modo BT. O interruptor de opgdes esta localizado na parte traseira do teclado.

2. Cologue o teclado no Modo de Emparelhamento ao pressionar a tecla (FN) e a tecla ( - ) no teclado
numérico. Mantenha estas duas teclas pressionadas por alguns segundos até que a luz LED azul
comece a piscar ininterruptamente.

3. No seu Mac, navegue até ‘Preferéncias do Sistema’ e selecione ‘Teclado’ A seguir, clique em
‘Configurar Teclado Bluetooth’ No Windows 10, vé até Definicoes Bluetooth e selecione ‘Adicionar
Bluetooth ou outro dispositivo'.

4. Assim que o assistente de configuracao encontre o ‘AZIO Retro Classic BT’ clique em ‘Emparelhar’.

5. 0 teclado estd agora pronto para usar.

Carregar o Teclado

Quando a bateria for inferior a 20%, o indicador de estado LED identificado com um “S”

vai comegar a piscar com uma luz vermelha. Conecte o cabo USB incluido ao teclado e &
porta USB no computador ou carregador USB. O mesmo LED ira parar de piscar e acender
uma luz fixa vermelha, indicando que o teclado esta a carregar. Uma vez completamente
carregado, a luz vermelha ird desligar-se. Carregar por completo uma bateria totalmente
vazia numa porta USB 3.0 ira demorar aproximadamente 8+ horas devido a sua grande
capacidade de energia. O teclado s6 pode ser carregado em modo BT ou USB.

Modo MAC/PC

Por defini¢ao, o teclado estarda em modo PC. Para alterar para modo MAC, por favor alterne
o interruptor para a posicao "“MAC". Uma vez em modo Mac, substitua as teclas de PC pelas
teclas MAC incluidas, de acordo com o diagrama da sec¢ao ESQUEMA

Modos da Interface

BT: O modo Bluetooth permite-lhe conectar o teclado ao seu computador por ligacao sem
fios. No modo BT, a luz traseira ird desligar-se automaticamente apés 5 minutos de inativi-
dade para conservar bateria.

USB: Em modo USB, por favor conecte o cabo USB Tipo-C incluido ao teclado e ao seu
computador. O indicador de estado identificado com um 'S, pode ligar uma luz vermelha,
indicando que o teclado estd simultaneamente a carregar. Em modo USB, o teclado nao
entrara em modo de poupanca de bateria.

OFF: Em modo OFF, todos os circuitos estarao desligados. Isto ¢ ideal caso o teclado ndo
seja usado por um longo periodo de tempo. Por favor tenha em aten¢ao que o teclado nao
pode ser carregado em modo OFF.

Suporte / Servigo
Por e-mail: support@aziocorp.com
No FB: www.facebook.com/AzioBrasil

Instrucao ili isp para em www.azi p.com
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FREN CH Guide de démarrage rapide

Installation

Le Retro Classic BT est un clavier trés polyvalent qui supporte pleinement MAC/PC et peut
se connecter sans fil via Bluetooth ou cablé via USB. La sélection du systéme d’exploitation
et de mode d'interface se trouvent tous deux au dos du clavier.

Appairer le clavier

Mettez le clavier en mode BT. Le sélecteur de mode se trouve a l'arriere du clavier.

Mettez le clavier en mode d'appairage en maintenant la touche (FN) enfoncée et la touche

(-) du pavé numérique. Maintenez ces deux touches enfoncées pendant quelques sec

ondes jusqu' a ce que la LED bleue commence & clignoter en continu

Sur votre Mac, accédez a «Préférences systéme» et sélectionnez «Clavier». Ensuite,

cliquez sur «Configurer le clavier Bluetooth». Pour Windows 10, allez dans les Paramétres

Bluetooth et sélectionnez «Ajouter Bluetooth ou autre périphérique».

4. Une fois que l'assistant d'installation trouve «AZI0 Retro Classic BT», cliquez sur
«Appairer».

5. Le clavier est maintenant prét a l'emploi.

o —

w

Charger le clavier

Lorsque la batterie est inférieure a 20%, le voyant d'état LED « S » clignote en rouge.
Branchez le cable USB fourni dans le clavier et le port USB d'un ordinateur ou d'un chargeur
USB. La méme LED cesse de clignoter et s'allume en rouge fixe, indiquant que le clavier

se charge. Une fois complétement chargé, le voyant rouge s'éteint. Charger une batterie
complétement vide sur un port USB 3.0 prend environ 8+ heures en raison de sa grande
capacité d'alimentation. Le clavier ne peut étre chargé qu'en mode BT ou USB.

Modes MAC/PC

Par défaut, le clavier est en mode PC. Pour le changer en mode Mac, veuillez mettre le
sélecteur de mode sur la position « MAC ». Une fois en mode Mac, remplacez les touches PC
par les touches Mac inclus selon le schéma de la section DISPOSITION/LAYOUT.

Modes d’interface

BT: Le mode Bluetooth vous permet de connecter le clavier a votre ordinateur sans fil

En mode BT, le rétroéclairage s'éteint automatiquement apres 5 minutes d'inactivité pour
économiser la batterie.

USB: En mode USB, connectez le cable USB de type C fourni au clavier et a votre ordinateur.
Le voyant d'état LED « S » peut s'allumer en rouge, indiquant que le clavier se charge simul-
tanément. En mode USB, le clavier ne passera pas en mode économie de batterie.

OFF: En mode OFF, tous les circuits sont désactivés. Ceci est idéal si le clavier ne doit pas étre
utilisé pendant une période

ASSISTANCE/SERVICES
Par courriel : support@aziocorp.com
Sur FB : www.facebook.com/aziocorp

Instruction multilingue disponible en téléchargement sur www.aziocorp.com



FRENCH CANADA Guide de démarrage rapide

Installation

Le Retro Classic BT est un clavier trés polyvalent qui supporte pleinement MAC/PC et peut
se connecter sans fil via Bluetooth ou cablé via USB. La sélection du systeme d'exploitation
et de mode d'interface se trouvent tous deux au dos du clavier.

Appairer le clavier

Mettez le clavier en mode BT. Le sélecteur de mode se trouve a l'arriére du clavier.
Mettez le clavier en mode d'appairage en maintenant la touche (FN) enfoncée et la touche
(-) du pavé numérique. Maintenez ces deux touches enfoncées pendant quelques sec
ondes jusqu' a ce que la LED bleue commence & clignoter en continu.

Sur votre Mac, accédez a «Préférences systéme» et sélectionnez «Clavier». Ensuite,
cliquez sur «Configurer le clavier Bluetooth». Pour Windows 10, allez dans les Paramétres
Bluetooth et sélectionnez «Ajouter Bluetooth ou autre périphérique».

Une fois que l'assistant d'installation trouve «AZIO Retro Classic BT», cliquez sur
«Appairer»,

5. Le clavier est maintenant prét & l'emploi.

o=
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Charger le clavier

Lorsque la batterie est inférieure a 20%, le voyant d'état LED « S » clignote en rouge.
Branchez le cable USB fourni dans le clavier et le port USB d'un ordinateur ou d'un chargeur
USB. La méme LED cesse de clignoter et s'allume en rouge fixe, indiquant que le clavier

se charge. Une fois complétement chargé, le voyant rouge s'éteint. Charger une batterie
complétement vide sur un port USB 3.0 prend environ 8+ heures en raison de sa grande
capacité d'alimentation. Le clavier ne peut étre chargé qu'en mode BT ou USB.

Modes MAC/PC

Par défaut, le clavier est en mode PC. Pour le changer en mode Mac, veuillez mettre le
sélecteur de mode sur la position « MAC ». Une fois en mode Mac, remplacez les touches PC
par les touches Mac inclus selon le schéma de la section DISPOSITION/LAYOUT.

Modes d’interface

BT: Le mode Bluetooth vous permet de connecter le clavier a votre ordinateur sans fil.

En mode BT, le rétroéclairage s'éteint automatiquement apres 5 minutes d'inactivité pour
économiser la batterie

USB: En mode USB, connectez le cable USB de type C fourni au clavier et a votre ordinateur.
Le voyant d'état LED « S » peut s'allumer en rouge, indiquant que le clavier se charge simul-
tanément. En mode USB, le clavier ne passera pas en mode économie de batterie.

OFF: En mode OFF, tous les circuits sont désactivés. Ceci est idéal si le clavier ne doit pas étre
utilisé pendant une période.

ASSISTANCE/SERVICES
Par courriel : support@aziocorp.com
Sur FB: www.facebook.com/aziocorp

Instruction multilingue disponible en téléchargement sur www.aziocorp.com

G E R MAN Schnellanleitung

Einrichtung

Retro Classic BT ist eine sehr vielseitige Tastatur, mit vollstandiger Unterstiitzung fiir MAC / PC
und drahtloser Verbindung per Bluetooth oder Anschluss per USB. Die Betriebssystemauswahl
und die Schnittstellenmodusschalter befinden sich auf der Riickseite der Tastatur.

Pairing der Tastatur

1. Schalten Sie die Tastatur in den BT-Modus. Der Modusschalter befindet sich auf der
Riickseite der Tastatur.

. Schalten Sie die Tastatur in den Pairing-Modus, indem Sie die Taste (FN) und die (-) Taste auf
dem Ziffernblock gedriickt halten. Halten Sie diese beiden Tasten fiir einige Sekunden
gedriickt, bis die blaue LED standig zu blinken beginnt.

. Auf Ihrem Mac rufen Sie dann ‘Systemeinstellungen’ auf und wahlen ‘Tastatur'. Klicken Sie
anschliefend auf “Bluetooth-Tastatur einrichten”. Fiir Windows 10 rufen Sie die Blue
tooth-Einstellungen auf und wahlen Sie "Bluetooth oder anderes Gerét hinzufiigen”.

4. Sobald der Setup-Assistent 'AZIO Retro Classic BT' findet, klicken Sie auf ‘Pair".

5. Die Tastatur ist nun betriebsbereit.

~
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Aufladen der Tastatur

Wenn die Batterie weniger als 20% geladen ist, beginnt die mit “S" gekennzeichnete Statusan-
zeige-LED rot zu blinken. Stecken Sie das mitgelieferte USB-Kabel in die Tastatur und einen
USB-Port eines Computers oder USB-Ladegeréts. Die gleiche LED hort auf zu blinken und
leuchtet konstant rot, was bedeutet, dass die Tastatur aufgeladen wird. Sobald der Akku voll
aufgeladen ist, schaltet sich die rote LED aus. Das Laden eines vollig leeren Akkus, iber einen
USB 3.0 Port, dauert ungefahr 8+ Stunden da der Akku eine groBe Leistungskapazitat hat. Die
Tastatur kann nur im BT- oder USB-Modus aufgeladen werden.

MAC / PC-Modi

StandardmaBig befindet sich die Tastatur im PC-Modus. Um in den Mac-Modus zu wechseln,
schalten Sie bitte den Schalter auf "MAC". Im Mac-Modus ersetzen Sie die PC-Tasten mit den
mitgelieferten Mac-Tastenkappen gemaB dem Diagramm im Abschnitt LAYOUT.

Schnittstellenmodi

BT: Mit dem Bluetooth-Modus konnen Sie die Tastatur drahtlos an Ihren Computer anschlieBen.
Im BT-Modus schaltet sich die Hintergrundbeleuchtung automatisch nach 5 Minuten Inaktivitat
aus, um den Akku zu schonen.

USB: Im USB-Modus schlieBen Sie bitte das mitgelieferte USB-Typ-C-Kabel an die Tastatur und
Ihren Computer an. Die mit “S" gekennzeichnete Statusanzeige-LED leuchtet rot und zeigt an,
dass die Tastatur gleichzeitig geladen wird. Im USB-Modus schaltet die Tastatur nicht in den
Energiesparmodus,

AUS: Im AUS-Modus ist die Tastatur komplett ausgeschaltet. Dies ist ideal, wenn die Tastatur
flir langere Zeit nicht benutzt wird. Bitte beachten Sie, dass die Tastatur im OFF-Modus nicht
geladen werden kann.

Support / Service
E-mail: support@aziocorp.com
Auf FB: www.facebook.com/aziocorp

Mehrsprachiger Unterricht zum Download unter www.aziocorp.com

ELEGANTLY FIERCE | 17



SWE DlSH Snabbstarts Guide

Stalla in

Retro Classic BT ar ett mycket mangsidig tangentbord som fullt ut stéder MAC/PC och kan
ansluta tradlést via Bluetooth eller kabelanslutet via USB. Andring av operativsystem och
granssnitt finns bada pé baksidan av tangentbordet.

Koppla ihop tangentbordet

1. Aktivera tangentbordet till BT-lage. Lages-omkopplaren finns pa baksidan av tangentbordet.

2. Placera tangentbordet i parkopplingsldge genom att halla ned tangenten (FN) och knappen (-)
pa det numeriska tangentbordet. Hall in dessa tva nycklar i nagra sekunder tills den bla
lampan borjar blinka kontinuerligt.

3. Pa din Mac, navigera till ‘Systeminstallningar’ och valj ‘Tangentbord' Nasta, klicka pa "Stall
in Bluetooth-tangentbord’. For Windows 10, ga till Bluetooth-installningar och valj ‘Lagg till
Bluetooth- eller annan enhet.

4.Nar installationsguiden finner 'AZIO Retro Classic BT', klicka pa ‘Para ihop’.

5. Tangentbordet &r nu klart for anvandning.

Ladda tangentbordet

Nar batteriet ar mindre an 20%, borjar statusindikeringen markt "S" att blinka rott. Anslut den
medféljande USB-kabeln till tangentbordet och en USB-port pa en dator eller USB-laddare.
Samma lampa slutar blinka och lyser med ett fast rott sken, laddas som visar tangentbordet.
Nar det ar fulladdat, slocknar den roda lysdioden. Att ladda ett helt tomt batteri till fullt p& en
USB 3.0 port, tar ca 8+ timmar p& grund av sin stora kraftkapacitet. Tangentbordet kan endast
laddas under BT eller USB-lage.

MAC/PC-ligen

Som standard hamnar tangentbordet i PC-lage. For att andra till Mac-lage, vanligen vaxla
reglaget till "MAC" position. Nar du val &r i Mac-lage, ersatt de PC-viktiga knapparna med de
medféljande Mac knapparna enligt diagrammet p& avsnittet LAYOUT.

Interface ldgen

BT: Bluetooth-ldge tilldter dig ansluta tangentbordet till datorn tradlost. | BT-ldge stangs
bakgrundsbelysningen automatiskt av efter 5 minuters inaktivitet for att bevara batteriet
USB: | USB-ldge ansluter du den medfdljande USB Type-C-kabeln till tangentbordet och da-
torn. Statusindikatorn LED markt 'S kan lysa rott, vilket indikerar att tangentbordet laddas
samtidigt. | USB-lage gar inte tangentbordet in i batterisparlaget.

AV: | AV-lage kommer alla kretsar vara avstangda. Detta ar perfekt om tangentbordet inte
kommer for att anvandas under en langre tid. Observera att tangentbordet inte kan laddas
i AV-lage.

Support / Service
Via mail: support@aziocorp.com

Pa FB: www.facebook.com/aziocorp

Multi-L Instruction tillgénglig for ing pa www.azi p.com
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NORWEG'AN Hurtig start guide

Oppsett

Retro Classic BT er et meget anvendelig tastatur med full stette for Mac/PC, og kan tilkobles
tradlest via Bluetooth eller med kabel via USB. Valg av operativsystem og knapper for
grensesnitt-modus er plassert pa baksiden av tastaturet.

Paring av tastaturet

1. Sett tastaturet | BT-modus. Modusknappen er plassert pa baksiden av tastaturet.

2. Sett tastaturet i paring-modus ved a holde nede (FN)- og (-)-tastene pa det numeriske
tastaturet i noen sekunder til det bla LED-lyset blinker kontinuerlig.

3. For Mac, naviger til ‘Systempreferanser’ og velg ‘Tastatur’. Klikk pa ‘Oppsett av Bluetooth
tastatur'. For Windows 10, ga til Bluetooth-innstillinger og velg ‘Legg til Bluetooth eller
annen enhet’

4. Nar setup wizard finner ‘AZIO Retro Classic BT, klikker du p& ‘Pair’.

5. Tastaturet er na klart til bruk.

Lading av tastaturet

Nar batterikapasiteten er mindre enn 20% vil statusindikatorlyset merket "S” begynne &
blinke redt. Plugg den medfelgende USB-kabelen i tastaturet og i en USB-port i en datam-
askin eller USB-lader. Det samme LED-lyset vil stoppe & blinke og i stedet lyse jevnt rodt
under lading. Nar tastaturet er fullt oppladet vil det rode LED-lyset slukke. Lading av et helt
tomt batteri til fullt via en USB 3.0-port, tar ca. 8+ timer pga. batteriets store lagringskapa-
sitet. Tastaturet kan kun lades i BT- eller USB-modus.

MAC/PC modi

Tastaturet er i PC-modus som standard. For & bytte til Mac-modus skyves bryteren til
"MAC"-posisjon. Nar tastaturet er i Mac-modus byttes PC-tastene med de medfelgende
Mac-tastene i henhold til diagrammet i LAYOUT-seksjonen

Grensesnitt-modi

BT: Du kan koble tastaturet tradlest til din datamaskin via Bluetooth. | BT-modus vil baklyset
slas av automatisk etter 5 minutters inaktivitet for & spare batteriet.

USB: | USB modus, koble den medfalgende USB Type-C kabelen til tastatturet og datamaski-
nen. Statusindikatoren merket 'S' kan begynne a lyse redt, noe som betyr at tastaturet lader
samtidig. Tastaturet vil ikke ga i batterilagringsmodus nar det er i USB-modus.

OFF: | OFF-modus er alle stremkretser slatt av. Dette er ideelt hvis tastaturet ikke er i bruk |
en lengre periode. Merk at tastaturet ikke kan lades i OFF-modus

Kundestgtte/Service
Per e-post: support@aziocorp.com

Pa FB: www.facebook.com/aziocorp

Multi-L Instruction tilgj ig for ing pd www.azi p.com




DAN ISH Hurtig start guide

Opsatning

Retro Classic BT er et meget alsidigt tastatur, der fuldt ud understgtter MAC / PC og kan
forbindes tradlest via Bluetooth eller med kabel via USB. Valg af operativsystem og graense-
fladetilstand, er begge placeret pa bagsiden af tastaturet.

Parring af tastaturet

1. Indstil tastaturet til BT-tilstand. Modusomskifteren er placeret p& bagsiden af tastaturet

2. Seet tastaturet i parringstilstand ved at holde (FN) tasten og ( - ) tasten pa det numeriske
tastatur nede. Hold disse to taster nede i nogle f& sekunder, indtil den bla LED begynder
at blinke kontinuerligt.

3. Pa din Mac, naviger til ‘Systemindstillinger’ og veelg ‘Tastatur’. Klik derefter pa ‘Konfigurer
Bluetooth-tastatur’. For Windows 10, ga til Bluetooth-indstillinger og vaelg 'Tilfej Bluetooth
eller anden enhed".

4. Nar installationsguiden har fundet ‘AZIO Retro Classic BT’ skal du klikke pa 'Par"

5. Tastaturet er nu klar til brug.

Opladning af tastaturet

Na&r batteriniveauet er mindre end 20%, vil statusindikatorlampen maerket "S", begynde at
blinke redt. Slut det medfelgende USB-kabel til tastaturet og en USB-port p& computeren
eller en USB-oplader. Det samme LED vil holde op med at blinke og lyse konstant radt,
hvilket indikerer, at tastaturet oplades. Nar det er fuldt opladet, vil det rede LED slukke. Op-
ladning af et helt tomt batteri til fuld via en USB 3.0 port, vil tage omkring 8+ timer p& grund
af dets store stremkapacitet. Tastaturet kan kun oplades i BT- eller USB-tilstand.

MAC / PC-tilstande

Som standard, vil tastaturet veere i PC-tilstand. For at a&ndre det til Mac-tilstand, stil venligst
omskifteren i "MAC" position. Nar det er i Mac-tilstand, udskift PC-tasterne med de medfol-
gende Mac-taster i henhold til diagrammet i LAYOUT-sektionen.

Gransefladetilstand

BT: Bluetooth-tilstand giver dig mulighed for at tilslutte tastaturet tradlest til din computer. |
BT-tilstand, vil baggrundsbelysningen automatisk slukke efter 5 minutters inaktivitet, for at
spare batteri.

USB: | USB-tilstand skal du forbinde tastaturet og din computer med det medfelgende USB
Type-C-kabel. Statusindikatorlampen maerket 'S’ kan lyse redt, hvilket indikerer at tastaturet
samtidigt oplades. | USB-tilstand gar tastaturet ikke i stramsparetilstand

FRA: Nér tastaturet er sldet fra, er alle kredslab slukket. Dette er ideelt, hvis tastaturet ikke
skal.

Support / Services
Ved email: support@aziocorp.com
Pa FB: www.facebook.com/aziocorp

Multi-L Instruction til ig til pa www.azi p.com

TURKISH Hizli Baslangi¢ Kilavuzu

Kurulum

Retro Classic BT, MAC/PC'yi tamamen destekleyen ve Bluetooth ile kablosuz olarak baglanabilen
veya USB araciligiyla kablolu olarak baglanabilen ¢ok yonli bir klavyedir. Isletim sistemi secimi ve
arayliz modu anahtarlari, klavyenin arka tarafinda bulunmaktadir.

Klavyeyi Eslestirme

1. Klavyeyi BT (Bluetooth) moduna getirin. Mod anahtari, klavyenin arka tarafinda bulunmaktadir.

2.Rakam tus takiminda bulunan (-) tusu ile FN tusunu basili tutarak klavyeyi Eslestirme
Modu'na getirin. Mavi LED siirekli yanip sonmeye baslayincaya kadar bu iki tusu birkac saniye
basili tutun.

3. Mac cihazinizda ‘Sistem Tercihleri'ne gidin ve Klavye'yi se¢in ve ardindan ‘Bluetooth Klavyeyi
Ayarla'yr tiklayin. Windows 10 icin Bluetooth Ayarlari'na gidin ve ‘Bluetooth veya diger cihaz
ekle’ secenegini secin.

4. Kurulum sihirbazi ‘AZIO Retro Classic BT* 6gesini buldugunda, ‘Eslestir’ butonuna tiklayin.

5. Klavyeniz kullanima hazirdir.

Klavyeyi Sarj Etme

Pil %20'den az oldugu zaman, “S" etiketli durum gostergesi LED'I kirmizi renkte yanip sonmeye
baslayacaktir. Urlin ile birlikte sunulan USB kablosu ile birlikte klavyeyi bir bilgisayarin USB portu-
na ya da bir USB sarj cihazina takiniz. Belirtilen gii¢ kaynagina taktiginiz zaman LED gostergesi,
yanip sonmeyi durdurarak sabit bir sekilde kirmizi olarak yanacaktir. Sabit kirmizi gosterge,
klavyenin sarj oldugunu belirtmektedir. Cihaz tamamen sarj oldugunda, isik sénecektir. USB 3.0
baglanti noktasinda tamamen bos bir pilin tam olarak sarj edilmesi, glic kapasitesi nedeniyle
yaklasik 8+ saat strecektir. Klavye yalnizca BT veya USB modunda sarj edilebilir.

Mac/PC Modlari

Varsayilan mod olarak klavye, PC modunda olacaktir. Mac moduna degistirmek icin litfen
anahtari “MAC" konumuna getirin. Mac moduna gectikten sonra, DUZEN bélimiindeki
semaya gore PC tus kapaklarini, birlikte verilen Mac tus kapaklari ile degistirin.

Arabirim Modlari

BT: Bluetooth modu, klavyeyi bilgisayariniza kablosuz olarak baglamanizi saglar. BT modunda
iken 5 dakika icerisinde klavye ile herhangi bir islem yapilmadigi takdirde, pil tasarrufu adina arka
plan is1g1 otomatik olarak kapanir.

USB: USB modunda, litfen driin ile birlikte sunulan Type-C USB kablosunu klavyeye ve bilgi-
sayariniza baglayin. 'S’ etiketli durum gdstergesi LED'i, ayni anda sarj edildigini belirten kirmizi
renkte yanabilir. USB modunda klavye, pil tasarruf moduna gecmeyecektir.

OFF: OFF modunda iken tlim devreler kapali konumdadir. Klavye uzun sireli kullanilmayacak ise,
bu mod idealdir. Klavyenin OFF modunda sarj edilemedigini litfen unutmayiniz.

Destek / Servis
Eposta ile: support@aziocorp.com
FB tizerinden: www.facebook.com/aziocorp

Cok Dilli Talimat www.aziocorp.com adresinden indirilebilir.
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RUSSIAN PyKOBOACTBO MO GbICTPOMY 3anycKy

HacTpoiika

Retro Classic BT siBnsieTcs yHUBepcanbHoit KnasuaTypoii, IONHOCTbI0 noaaepxvsatolleit MAC v PC. E&

MOXHO NoaKio4mTb BecnpoBoaHbIM cocoGom 4epes Bluetooth unn ¢ nomoLublo kabens yepes USB-nopt.
Ans BbiGopa il cUCTEMbI 1 pexuMa MHTepdeiica pacronoxeHbl Ha 3aaHel

NaHenu KNasuarypbl.

MopknioveHne knasuaTypbl

1. NepeseauTe knasuatypy B pexum BT. MepeknioyaTent pexumMoB pacnonoxeH Ha 3afHel NaHenu Knasuatypbl.
2. MepeBeawTe Knasuatypy B PEXUM CONPSIKEHNS.. [t ATOT0 HAXMUTE 1 yepxuBaiiTe kHomKy (FN) v kHonky (-)
Ha UMPOBOVA NaHenM KnaBuaTypbI. YAEPKUBaVITE 3Ti /1B KNABMLLM B TEHEHUE HECKOMBKX CEKYHT, N1OKa CHHY
VHUKATOP HE HAYHET MUraTb.

3.B i cucTeme Mac nepei B «C v BbibepuTe ypay. 3atem
HaxwmuTe «Knasmatypa Bluetooth». B onepauuonHoi cucteme Windows 10 nepeiigute 8 «MapameTpsi Blue-
tooth» u BIGepuTe «[lo6asuTs Bluetooth unu apyroe ycTpoiicTBO».

4. Korga macTep HacTpoitku o6HapyxuT ycTpoitcteo «AZIO Retro Classic BT», Haxmute «CBszaTby.

5. Teneps KnaByatypa roTosa K #Crons308aHuio.

3apsfaka knaBuaTypbl

Korna 3apsin 6atapeu cruauTcst 10 oTMeTKI 20 %, MHAMKATOP «S» HAYHET MUraTb KDaCHbIM LBETOM.

Mopy p 1 USB-kabens k 'ype v k USB-nopTy komnbioTepa unu k 3apsiaHoMy
Mocne aToro muraTh 1 Gyaet KPaCHbIM LIBETOM, yka3biBast

Ha T0, 4TO KNaBuaTypa 3apsikaeTcs. Mocre NonHov 3apsIkin KNaBUaTypbI KpACHbII UHAMKATOP MOTaCcHeT.

Bapsiaka MonHOCTLIO paspsikerHoi Gatapen yepes nopt USB 3.0 3aiimeT okoro 8+ Yacos 13-3a eé GonbLuoi

émkocTy. KnasuaTypy MOXHO 3apskaTb Tonbko B pexime BT unn USB.

Pexumbl MAC/PC

Mo ymonyanuio knasmatypa HaxoavuTcs B pexime PC. [Ins nep B pexume Mac,
nepexnioyatens B nonoxetue «MAC». B pexume Mac 3amenuTe komnnekT knasuw ¢ PC Ha Mac, kak
noka3aHo Ha cooTBeTCTBYIolLel cxeme B pasaene LAYOUT.

Pexumbl uHTepdelica

BT: Pexum Bluetooth KnaBuatypy K kor IM criocobom. B pexume
BT o Yepe3 5 MuHyT ANS 3KoHOMWY 3apsiaa batapen.
USB: B pexume USB nopgniounTe npunaraemsiii kabens USB Type-C k knasuartype v k komnbtotepy. Mpu
3TOM MHIVKATOP «S» MOXET 3aropeTbCs KPACHBIM L{BETOM, NI0KA3bIBASR, YTO KNaBMaTypa 3apsixaeTcs. B pexume
USB kniasutaTypa He Nepexo/uT B Pexim 3KOHOMMM 3apsia GaTapei.

OFF: B aToM pexuMe KknasuaTypa 6yaeT NONHOCTbIO OTKMH4eHa. VicnonbayiiTe 3TOT pexum, Koraa knasuaTtypa
He By/IeT UCTIONb30BaTECA MPOIOMKHTENbHbIA NepHoz BpemeHy. OBpaTuTe BHUMAHNE, 4TO 8 pexume OFF
KnaBuarypa He Gyaer 3apsxaTscs

Mog,

p | obcny:
nouta: i com
FB: www.facebook.com/aziocorp

MHOros3bLIKOBasi MUHCTPYKUMA AOCTYMNHA A CKaYMBaHWA Mo agpecy www.aziocorp.com.
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FCC STATEMENT

FCC ID: ZPYMK-RETRO-BT

Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user's authority to operate the equipment

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and
used in accordance with the Instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a partic-
ular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is
encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

-- Reorient or relocate the receiving antenna

-- Increase the separation between the equipment and receiver.

-- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected
-- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help

This device complies with part 15 of the FCC rules. Operation is subject to the following two conditions (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device
must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

BATTERY WARNING

THE AZIO RETRO CLASSIC BT keyboard contains a Li-ion rechargeable battery. The general life expectancy of the batteries used are based on actual usage. If you suspect the
Li-ion rechargeable battery's contained power is low, please use the included USB connection cable to re-charge the battery.

Caution:
Do not open, manipulate, or expose to conducting materials (metal), moisture, liquid, fire, or heat. Conducting any of above action may cause batteries to leak or explode,

resulting in personal injury.

Do not leave the rechargeable battery discharged or unused for extended period, which might affect the life usage of the battery,

\/
»f

BRI U
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CE STATEMENT OF COMPLIANCE WITH EU DIRECTIVE

ENGLISH

STATEMENT OF COMPLIANCE WITH EU DIRECTIVE
AZIO CORPORATION declares that this RETRO CLASSIC BT keyboard is in compliance with the essential requirements and other relevant provisions of Directive 2014/53/EU.

FRANCIS

DECLARATION DE COMFORMITE AVEC LES DIRECTIVES DE L'UNION EUROPEENNE
AZI0 CORPORATION déclare que ce clavier RETRO CLASSIC BT est conforme aux exigences essentielles et autres dispositions pertinentes de la directive 2014/53/EU

DEUTSCH

EG-KONFORMITATSERKLARUNG

AZI0 CORPORATION erklart, dass sich diese RETRO CLASSIC BT-Tastatur in Ubereinstimmung mit den grundlegenden Anforderungen und den anderen relevanten Vorschriften
der Richtlinie 2014/53/EU befindet

ESPANOL

DECLARACION DE CONFORMIDAD CON LA DIRECTIVA DE LA UE
AZI0 CORPORATION declara que el teclado AZIO RETRO CLASSIC BT cumple con los requisitos esenciales y cualesquiera otras disposiciones aplicables o exigibles de la Directi-
va 2014/53/EU.

PORTUGUES

DIRECTIVA DA UE COM DECLARAGAO DE COMFORMIDADE
AZI0 CORPORATION declara que este teclado RETRO CLASSIC BT esta confome com os requisitos essenciais e outras disposi¢cées da Diretiva 2014/53/EU.

DANSK

ERKLARING OM OVERENSSTEMMELSE MED EU-DIREKTIV
AZI0 CORPORATION erkleerer, at folgende udstyr RETRO CLASSIC BT-tastatur overholder de vaesentlige krav og evrige relevante krav i direktiv 2014/53/EU

The full Declaration of Conformity can be requested via the following
Company: AZIO CORPORATION

Address: 19977 Harrison Ave, City of Industry, California 91789
E-mail: support@aziocorp.com
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| WASTE ELECTRICAL AND ELETRONIC EQUIPMENT INFOMATION

ENGLISH

Correct Disposal of This Product (Waste Electrical & Electronic Equipment)

(Applicable in the European Union and other European countries with separate collection systems)

This marking shown on the product or its literature, indicates that it should not be disposed with other household wastes at the end of its working life. To prevent possible harm
to the environment or human health from uncontrolled waste disposal, please separate this from other types of wastes and recycle it responsibly to promote the sustainable
reuse of material resources. Household users should contact either the retailer where they purchased this product, or their local government office, for details of where and
how they can take this item for environmentally safe recycling. Business users should contact their supplier and check the terms and conditions of the purchase contract. This
product should not be mixed with other commercial wastes for disposal.

FRANCIS

Comment éliminer ce produit (déchets d'équipements électriques et électroniques)

(Applicable dans les pays de l'Union Européen et aux autres pays européens disposant de systemes de collecte sélective)

Ce symbole sur le produit ou sa documentation indique qu'il ne doit pas étre éliminé en fin de vie avec les autres déchets ménagers. L'élimination incontrolée des déchets
pouvant porter préjudice a 'environnement ou a la santé humaine, veuillez le séparer des autres types de déchets et le recycler de fagon responsable. Vous favoriserez ainsi
la réutilisation durable des ressources matérielles. Les particuliers sont invités a contacter le distributeur leur ayant vendu le produit ou a se renseigner auprés de leur mairie
pour savoir ou et comment ils peuvent se débarrasser de ce produit afin qu'il soit recyclé en respectant 'environnement. Les entreprises sont invitées a contacter leurs four-
nisseurs et a consulter les conditions de leur contrat de vente. Ce produit ne doit pas étre éliminé avec les autres déchets commerciaux

DEUTSCH

Korrekte Entsorgung dieses Produkts (Elektromall)

(Anzuwenden in den Landern der Europaischen Union und anderen europdischen Landern mit einem separaten Sammelsystemen) und Beseitigung von Batterien Die Kennzeich-
nung auf dem Produkt bzw. auf der dazugehdrigen Literatur gibt an, dass es nach seiner Lebensdauer nicht zusammen mit dem normalen Haushaltsmill entsorgt werden darf
Entsorgen Sie dieses Gerat bitte getrennt von anderen Abféllen, um der Umwelt bzw. der menschlichen Gesundheit nicht durch unkontrollierte MUllbeseitigung zu schanden. Re-
cyceln Sie das Geréat, um die nachhaltige Wiederverwertung von stofflichen Ressourcen zu fordern. Private Nutzer sollten den Handler, bei dem das Produkt gekauft wurde, oder
die zustandigen Behorden kontaktieren, um in Erfahrung zu bringen, wie sie das Gerat auf umweltfreundliche Weise recyceln kdnnen. Gewerbliche Nutzer sollten sich an lhern
Lieferanten wenden und die Bedingungen des Verkaufsvertrags konsultieren. Dieses Produkt darf nicht zusammen mit anderem Gewerbemull entsorgt werden.
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ESPANOL

Eliminacién correcta de este producto (material eléctrico y electrénico de descarte)

(Aplicable en la Union Europea y en paises europeos con sistemas de recogida selectiva de residous) eliminacién de las pilas

La presencia de esta marca en el producto o en el material informativo que lo acompana, indica que al finalizar su vida Util no debera eliminarse junto con otros residuos
domésticos. Para evitar los posibles dafnos al medio ambiente o a la salud human que representa la eliminacion incontrolada de residuos, separe este producto de otros tipos
de residous y reciclelo correctamente para promover la reutilizacion sostenible de recursos materiales. Los usuarios particulares pueden contactar con el establecimiento
donde adquirieron el producto, o con las autoridades locales pertinetes, para informarse sobre como y dénde pueden llevarlo para que sea sometido a un reciclaje ecolégico y
seguro. Los usuarios comeriales pueden contactar con su proveedor y consultar las condiciones del contrato de compra. Este producto no debe eliminarse mezclado con otros
residous comerciales

PORTUGUES

Eliminacao Correta Deste Produto (Residuos de Equipamentos Elétricos e Eletronicos)

Esta marca, apresentada no produto ou na sua literatura indica que ele nao devera ser eliminado juntamente com os residuos domésticos no final do seu periodo de vida
Util. Para impedir danos ao ambiente e a salde humana causados pela eliminagdo incontrolada de residous devera separar este equipamento de outros tipos de residous
e recicla-lo de forma responsavel, para prmover uma reutilizagcdo sustentavel dos recursos. Os utilizadores domésticos deverao contactar ou o estabelecimento onde
adquiriram este producto ou as entidades oficiais locais para obterem informacoesspbre onde e de que forma poden levar este producto para permitir efectuar reciclagem
segura em termos ambientais. Os utilizadores profissionais deverao contactar o seu fornecedor e consultar os termose e condi¢des do contrato de compra. Este producto
nao devera ser misturado com outros residous comerciais para eliminagao

DANSK

Korrekt affaldsbortskaffelse af dette produkt (elektrisk & elektronisk udstyr)

Maerkning vist pa produktet eller i den medfelgende dokumentation betyder, at producktet ikke ma bortskaffes sammen med almindeligt husholdningsaffald efter endt
levetid. For at undga skadelige miljg-eller sundhedspavirkninger pa grund af ukontrolleret affaldsbortskaffeles skal dette produkt brotskaffe saerskilt fra andet affald og
indleveres behegrigt til fremme for baeredygtig materialegenvinding. Hiemmebrugere bedes kontakte forhandleren, hvor de har kebt produket, eller den lokale myndighed
for oplysning om, og hvordan de kan indlevere produket med henblik pa miljeforsvarlig genvinding. Erhvervsbrugere beds kontakte leveranderen og lase betingelserne og
vilkarene i kabekontrakten. Dette produkt ber ikke bortskaffes sammen med andent erhversaffald
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IMPORTANT PRODUCT INFORMATION GUIDE

SAFETY GUIDELINES

In order to have maximum safety while using AZIO Retro Classic BT / USB Keyboard, we strongly suggest that you adopt the following guidelines:

1. Should you have trouble operating the device properly and troubleshooting does not work, unplug the device and contact the AZIO support or go to www.aziocorp.com for
support. Do not attempt to service or fix the device yourself at any time.

2. Do not disassemble the device (doing so will void your warranty) and do not attempt to operate it under abnormal current loads.

3. Keep the device away from liquid, humidity or moisture. Operate the device only within the specific temperature range of 0°C (32°F) to 40°C (104°F). Should the tempera-
ture exceed this range, unplug and / or switch off the device in order to let the temperature stabilize to an optimal level

COMFORT

Research has shown that long periods of repetitive motion, improper positioning of your computer peripherals, incorrect body position, and poor habits may be associated
with physical discomfort and injury to nerves, tendons, and muscles. Below are some guidelines to avoid injury and ensure optimum comfort while using your AZIO Retro
Classic BT / USB Keyboard

1. Position your keyboard and monitor directly in front of you with your mouse next to it. Place your elbows next to your side, not too far away and your keyboard within easy
reach.

Adjust the height of your chair and table so that the keyboard and mouse are at or below elbow height.

3. Keep your feet well supported, posture straight and your shoulders relaxed

4. During usage, relax your wrist and keep it straight. If you do the same tasks with your hands repeatedly, try not to bend, extend or twist your hands for long periods.

5. Do not rest your wrists on hard surfaces for long periods. Use a wrist rest to support your wrist while gaming.

6. Customize the keys on your keyboard to suit your style of usage in order to minimize repetitive or awkward motions while.

7

8

P

~

Do not sit in the same position all day. Get up, step away from your desk and do exercises to stretch your arms, shoulders, neck and legs.
If you should experience any physical discomfort while using your keyboard, such as pain, numbness, or tingling in your hands, wrists, elbows, shoulders, neck or back,
lease consult a qualified medical doctor immediately.

MAINTENANCE AND USE

AZI0 Retro Classic BT / USB Keyboard requires minimum maintenance to keep it in optimum condition. Once a month we recommend you unplug the device from the comput-
er and clean it using a soft cloth or cotton swab with a bit of warm water to prevent dirt buildup. Do not use soap or harsh cleaning agents
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NOTICE FOR CANADA

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003
Cet appareil numérique de la classe B est conforme & la norme NMB-003 du Canada.

Caution:
Any changes or modifications not expressly approved by the part responsible for compliance could vid the user's authority to operate the equipment.

CANADIAN CLASS B STATEMENT

This device complies with industry Canada's license-exempt RSSs. Operation is subject to the following two conditions;

(1) This device may not cause interference; and
(2) This device must accept any interference, including interference that may cause underside operation of the device.

Le Présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux appareils radio exempts de license

(1) lappareil ne doit pas produire de brouillage;
(2) lutilisateur de l'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, meme si lebrouillage est susceptible d’en compromettre le fronctionnement.
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AZIO LIMITED WARRANTY FOR AUSTRALIAN

Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the Australian Consumer Law. You are entitled to a replacement or refund for a major failure and for com-
pensation for any other reasonably foreseeable loss damage. You are also entitled to have the goods repaired replaced if the goods fail to be of acceptable quality and the
failure does not amount to a major failure. Please refer to www.aziocorp.com for further details.

THE FOLLOWING LIMITED WARRANTY ONLY APPLIES TO AUSTRALIA Limited Warranty, AZIO Corp warrants the Product to be free from defects in materials and workmanship
(subject to the terms set forth herein) when used normally in accordance with the official documentation for the applicable Warranty Period from the date of retail purchase
If the Product is, or contains, a rechargeable battery, AZIO does not provide any warranties for the battery life, as all rechargeable batteries can be expected to lose charging
capacity over time and this is not considered a defect. Your actual battery life will vary depending on the conditions in which it is used.

Limited Warranty Period. You are eligible for Limited Warranty support for the following periods of time commencing upon the date of retail purchase of your Product War-
ranty Period"): All new Products will have the Warranty Periods listed above, subject to local law. Certain “end of life", sell out or discontinued Products may have a shorter
Warranty Period. If you are uncertain whether your Product is eligible for Limited warranty support, please contact our support team for clarification here.

AZIO Retro Classic BT (not including Battery) / 1 Year
Exclusions and Limitations. This Limited Warranty does not cover:

(a) Non-AZI0 branded products and accessories, even if packaged and sold with the Product;

(b) problems with and/or damage to the Product caused by using non-AZI0 accessories, part or components;

(c) damage caused by service (including upgrades and expansions) performed by anyone who is not officially acting as employee, representative or sub-contractor of AZIO;
(d) claims arising from any unacceptable use or care of the Product, including (without limitation), misuse, abuse, negligence, unauthorized modification or repair, unautho-
rized commercial use or any operation of the Product outside AZIO's recommended parameters;

(e) claims arising from external causes, including (without limitation), accidents, acts of God, liquid contact, fire or earthquake;

(f) Products with serial number that has been altered, obliterated or removed;

(g) Products for which AZIO will not receive payment;

(h) cosmetic damage and normal wear and tear, including (without limitation), scratches, dents and chips

AZI0 does not warrant that the operation of the Product will be uninterrupted or error-free.

Remedies under this Limited Warranty. The benefits to the consumer by this Limited Warranty are in addition to other fights and remedies of the consumer under a law in
relation to the goods or services to which this Limited Warranty relates. If an eligible claim on the Limited Warranty is received by AZIO within the applicable Warranty Period
AZI0 will (at its sole option) either: (a) repair the Product or the defective parts at charge, using new or refurbished replacement parts (b) provide online AZIO shop vouchers
of a value equivalent to the retail purchase price of the Product or (c) exchange the Product with a Product that is new or which has been manufactured from new or ser-
viceable used parts and is at least functionally equivalent to original Goods presented for repair may be replaced by refurbished goods of the same type rather than being
repaired Refurbished parts may be used to repair the goods. AZIO reserves the stole right to determine whether a claim is eligible and/or whether the Product a defective.
Where the Product is an "end of life” Product mode, AZIO may (as its sole option) exchange the Product with a functionally equivalent substitute model from AZIO's current
Product range. AZIO has the sole option to provide any other type of remedy in addition to or in substitution of the aforesaid remedies. Repaired or exchange Products shall
be warranted free from defects for a period of ninety (90) days after date of repair or exchange (as the case may be), or for the remainder of the original Warranty Period,
whichever is longer.

Remedies under Australian Consumer Law. Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the Australian Consumer Law. You are entitled to a replacement

or refund for a major failure and for compensation for any other reasonably foreseeable loss or damage. You are also entitiled to have the goods repaired or replaced if the
goods fail to be of acceptable quality and the failure does not amount to a major failure.
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5% {88 \RETRO CLASSIC BT / USB ey & 3T Fifsiae  BYS% (8! x() : MK-RETRO-BT SERIES

Equipment name : RETRO CLASSIC VINTAGE TYPEWRITER Type designation (Type) :MK-RETRO-BT SERIES
BLUTOOTH/USB BACKLIT MECHANICAL KEYBOARD

FREME R AR
Restricted substances and its chemical symbols
Bt

ot i ® i ANER | BEREE | SRR
Lead Mercury Cadmium Hexavalent Polybrominated | Polybrominated
chromium biphenyls diphenyl ethers

(Pb) (Hg) (cd) (Cr+) (PBB) (PBDE)

5hs O O O O O O

sARE O O O O O O

BHIR O O O O O O

it O O O O O O

SmiE O O O O O O

1 SBH0.1 wt %7 K HBH0.01 wt %’ RISRANHZ BEA L S EBHEA LS8R %E.

Note 1: “Exceeding 0.1 wt %” and “exceeding 0.01 wt %” indicate that the percentage content of the restricted substance exceeds the
reference percentage value of presence condition.

HEL O REZARAYEZ BN LS RRBHE S LS BEERE

Note 2: “O” indicates that the percentage content of the restricted substance does not exceed the percentage of reference value of
presence.

BE3—RIERERBMERHHRES

Note 3:The “—” indicates that the restricted substance corresponds to the exemption.
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10

THANK YOU

Thank you again for choosing AZIO products.
We will be even more thrilled if you would kindly share
your AZIO experiences.

Here are some humble suggestions on ways to share:

Share through an online review

Share with friends

# {1

Share with us on aziocorp.com
Facebook /AzioCorp
Twitter /AzioCorp

1
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